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JAC5022 / JAC5022OR / JAC5023  
Gebruiksaanwijzing Time Timer horloge

A: Instellen juiste tijd
1) Druk op ‘MODE’ om de tijd te kiezen.
2) Druk op ‘SET’ voor 3 seconden. 
3) Druk op -/+ om gewenste uur in stellen.
4) Druk op ‘NEXT’ om instelling te bevestigen.
5)   Herhaal stap 3) en 4) om minuten/seconden/ 

12 of 24-uurs klok/AM-PM in te stellen. 
6) Druk op ‘SET’ om instelmodus te beëindigen. 

B: Instellen Timer (standaard of custom)
1) Druk op ‘MODE’ om de Timer te kiezen.
2) Druk op ‘SET’ voor 3 seconden.
3) Druk op -/+ om gewenste tijd in stellen.
4) Druk op ‘NEXT’ om instelling te bevestigen.
5)  Herhaal stap 3) en 4) om minuten/seconden/

signaalfunctie/trilfunctie/signaalfunctie met 
trilfunctie/geen alarmsignaal/herhaalfunctie/custom 
in te stellen. 

6) Druk op ‘SET’ om instelmodus te beëindigen. 
7)  Druk op ‘START/STOP’ om Timer te starten/stoppen.

C: Instellen wekalarm
1) Druk op ‘MODE’ voor wekalarm functie.
2) Druk op ‘SET’ voor 3 seconden.
3) Druk op -/+ om gewenste uur in stellen.
4) Druk op ‘NEXT’ om instelling te bevestigen.
5)  Herhaal stap 3) en 4) om minuten/seconden/AM-PM/

signaalfunctie/trilfunctie/signaal- met trilfunctie/
geen alarmsignaal/herhaal functie in te stellen.

6) Druk op ‘SET’ om instelmodus te beëindigen. 

D: Legenda

 Verlichting

 Wekalarm ingeschakeld

 Alarm met geluid ingeschakeld

 Trilfunctie ingeschakeld

 Herhaalfunctie

 Original timer ingeschakeld

 Custom timer ingeschakeld

Batterij
Type CR2032. Te vervangen wanneer verlichting 
en display weergave minder worden. Vervanging 
bij voorkeur bij juwelier/horloge service i.v.m. 
waterdichtheid van het horloge.

Garantie
1 jaar fabrieksgarantie op fabricage en/of 
materiaalfouten. Geen garantie op de batterij.

JAC5022 / JAC5022OR / JAC5023  
Instructions Time Timer watch

A: Setting clock
1) Press ‘MODE’ to select the clock.
2) Press ‘SET’ and hold for 3 seconds.
3) Press -/+ to set the hour.
4) Press ‘NEXT’ to confirm setting.
5)  Repeat steps 3) and 4)  to set minutes/seconds/ 

12 or 24-hrs clock/AM-PM. 
6) Press ‘SET’ to exit set-mode. 

B: Setting Timer (original / custom)
1) Press ‘MODE’ to select Timer.
2) Press ‘SET’ and hold for 3 seconds.
3) Press -/+ to set the requested time.
4) Press ‘NEXT’ to confirm setting.
5)  Repeat steps 3) and 4) to set minutes/seconds/

audible alert/vibrate alert/audible alert & vibrate 
alert/no alertsignals/repeat/custom.

6) Press ‘SET’ to exit set-mode. 
7) Press ‘START/STOP’ to start and/or stop the Timer.

C: Setting alarm
1) Press ‘MODE’ to select the alarm mode.
2) Press ‘SET’ and hold for 3 seconds.
3) Press -/+ to set the hour.
4) Press ‘NEXT’ to confirm setting.
5)  Repeat steps 3) and 4) to set minutes/seconds/AM-

PM/audible alert/vibrate alert/audible alert & vibrate 
alert/no alert/repeat option.

6) Press ‘SET’ to exit set-mode. 

D: Legend

 Backlight

 Alarm is set

 Audible alert is set

 Vibrate alert is set

 Repeat 

 Original timer is set

 Custom timer is set

Battery
Type CR2032. To be replaced at first sign of low power 
(i.e. no light or dim display). Jeweler/watch specialist 
recommended to ensure the water-resistant seal is 
properly aligned.

Warranty
1 year warranty covering manufactoring / material 
defects. Battery not covered by warranty.

JAC5022 / JAC5022OR / JAC5023  
Bedienungsanleitung Time Timer Uhr

A: Einstellen der Uhrzeit
1)  Drück  ‘MODE’ zum Einstellen der Uhrzeit.
2)  ‘SET’ drücken und für 3 Sekunden halten.
3) Drück -/+ zum Eingeben der gewünschten Uhr.
4) Drück ‘NEXT’ zur Bestätigung.
5)  Wiederhole Prozedur 3) und 4) zum Eingeben von 

Minuten/Sekunden/12-24 Uhr/AM-PM.
6) Drück ‘SET’ zum Verlassen Einstellmodus. 

B: Einstellen Timer (original / custom)
1) Drück ‘MODE’ zum Einstellen des Timers.
2) ‘SET’ drücken und für 3 Sekunden halten.
3) Drück -/+ zum Eingeben der gewünschten Zeit.
4) Drück ‘NEXT’ zur Bestätigung.
5)  Wiederhole Prozedur 3) und 4) zum Eingeben 

Minuten/Sekunden/Signalalarm/Vibrieralarm/
Signalalarm mit Vibrieralarm/kein Signalalarm/
wiederholen/custom.

6) Drück ‘SET’ zum Verlassen Einstellmodus. 
7) Drück ‘START/STOP’ zum Start/Stop des Timers.

C: Einstellen Alarm
1) Drück ‘MODE’ zum Einstellen des Alarms.
2) ‘SET’ drücken und für 3 Sekunden halten.
3) Drück -/+ zum Eingeben der gewünschten Uhr.
4) Drück ‘NEXT’ zur Bestätigung.
5)  Wiederhole Prozedur 3) und 4) zum Eingeben 

von Minuten/Sekunden/AM-PM/Signalalarm/
Vibrieralarm/Signal- mit Vibrieralarm/kein 
Alarmsignal/wiederholen.

6) Drück ‘SET’ zum Verlassen Einstellmodus. 

D: Legende

 Beleuchtung

 Alarm aktiviert

 Signalalarm aktiviert

 Vibrieralarm aktiviert

 Wiederholen

 Original Timer aktiviert

 Custom Timer aktiviert

Batterie
Type CR2032. Auswechseln der Batterie wenn Display 
und Beleuchtung undeutlich wird. Das Auswechseln 
beim Juwelier wird empfohlen für eine dauerhaft 
wasserdichte Uhr.

Garantie
1 Jahr Werksgarantie auf Produktions- und 
Materialfehler. Keine Garantie auf die Batterie.

Robo Educational Toys B.V.
Seggelant West 9G • 3237 MJ  Vierpolders/Brielle
The Netherlands • Tel.: + 31 (0) 181 479 356
Fax: + 31 (0) 181 479 358 • E-mail: info@robo-toys.com

www.robo-toys.com
www.timetimer.eu
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JAC5022 / JAC5022OR / JAC5023  
Mode d’emploi de la montre Time Timer 

A: Réglage de l’heure
1) Appuyez sur « MODE » pour accéder de l’heure.
2) Appuyez sur « SET » pendant 3 secondes.
3) Appuyez sur -/+ pour régler l’heure voulue.
4) Appuyez sur « NEXT » pour confirmer la saisie.
5)  Répétez 3) et 4) pour les minutes / les secondes /  

le mode 12 ou 24 heures / AM-PM
6)  Appuyez sur « SET » pour quitter le mode de réglage.

B:  Réglage de la minuterie Timer (standard ou 
personnalisée)

1)  Appuyez sur « MODE » pour accéder à la minuterie.
2) Appuyez sur « SET » pendant 3 secondes
3) Appuyez sur -/+ pour régler la durée voulue.
4) Appuyez sur « NEXT » pour confirmer la saisie.
5)  Répétez 3) et 4) pour régler successivement les 

minutes/secondes / la fonction signal / signal avec 
vibration/pas de signal / la répétition /  
la personnalisation (custom)

6)  Appuyez sur « SET » pour quitter le mode de réglage.
7)  Appuyez sur « START/STOP » pour lancer le décompte 

ou le stopper.

C: Réglage du réveil
1)  Appuyez sur sur « MODE » pour accéder à la fonction 

Réveil
2) Appuyez sur « SET » pendant 3 secondes
3) Appuyez sur -/+ pour régler l’heure voulue.
4) Appuyez sur « NEXT » pour confirmer la saisie.
5)  Répétez 3) et 4) pour régler successivement les 

minutes/secondes / la fonction signal / signal avec 
vibration/pas de signal / la répétition.

6)  Appuyez sur « SET » pour quitter le mode de réglage.

D: Légende

 Éclairage

 réveil activé

 alarme sonore activée

 alarme par vibration activée

 fonction de répétition

 Minuterie standard activée

 Minuterie personnalisée activée

Pile
Type CR2032. Remplacer la pile lorsque l’éclairage 
et l’affichage s’affaiblissent. Confier de préférence 
le remplacement à un horloger pour préserver 
l’étanchéité de la montre.

Garantie
1 an de garantie d’usine sur les défauts de fabrication 
et/ou de matériel. Pas de garantie sur la pile.

JAC5022 / JAC5022OR / JAC5023  
Instrucciones Time Timer reloj

A: Ajuste de la hora correcta
1) Pulsar en ‘MODE’ para elegir la función de la hora
2) Pulsar en ‘SET’ durante 3 segundos.
3) Pulsar en -/+ para ajustar la hora correcta.
4) Pulsar en ‘NEXT’ para confirmar el ajuste.
5)  Repetir pasos 3) y 4) para ajustar minutos/segundos/  

reloj de 12 o 24 horas/ AM-PM.
6) Pulsar en ‘SET’ para finalizar el modo de ajuste.

B: Ajuste del Timer (estándar o personalizado)
1) Pulsar en ‘MODE’ para elegir Timer.
2) Pulsar en ‘SET’ durante 3 segundos.
3) Pulsar en -/+ para ajustar la hora deseada.
4) Pulsar en ‘NEXT’ para confirmar el ajuste.
5)  Repetir pasos 3) y 4) para ajustar minutos/ segundos/ 

función de señal/ función de vibración/ función de 
señal con función de vibración/ no señal de alarma/ 
función de repetición/ ajuste personalizado. 

6) Pulsar en ‘SET’ para finalizar el modo de ajuste.
7) Pulsar en ‘START/STOP’ para iniciar/ detener el Timer. 

C: Ajuste de la alarma despertadora
1)  Pulsar en ‘MODE’ para la función alarma 

despertadora.
2) Pulsar en ‘SET’ durante 3 segundos
3) Pulsar en -/+ para ajustar la hora correcta.
4) Pulsar en ‘NEXT’ para confirmar el ajuste.
5)  Repetir pasos 3) y 4) para ajustar minutos/ segundos/ 

AM-PM/ función de señal/ función de vibración /  
función de señal con función de vibración /  
no señal de alarma / función de repetición.

6) Pulsar en ‘SET’ para finalizar el modo de ajuste. 

D: Leyenda

 Iluminación

 Alarma despertadora ajustada

 Alarma con sonido ajustada

 Función de vibración ajustada

 Función de repetición

 Timer original está ajustado

 Timer personalizado está ajustado

Pila
Tipo CR2032. A sustituir cuando la iluminación y la 
reproducción en el display sean cada vez menos 
potente. Sustituirla preferiblemente en una joyería/ 
relojería en relación con la impermeabilidad de ese 
reloj.

Garantía
1 año de garantía en defectos de fabricación y/o 
materiales. La pila no tiene garantía.

JAC5022 / JAC5022OR / JAC5023  
Instrukcja obsługi zegarka Time Timer

A: Ustawianie właściwej godziny
1) Wciśnij  „MODE”, by uzyskać funkcję godziny.
2) Wciśnij „SET” przez 3 sekundy.
3) Wciśnij -/+, by ustawić wybraną godzinę.
4) Wciśnij „NEXT”, by potwierdzić ustawienia.
5)  Powtórz krok 3) i 4), by ustawić minuty/sekundy/

zegar 12 lub 24 godzinny/AM-PM 
(przed południem-po południu).

6) Wciśnij „SET”, by zakończyć tryb ustawiania.

B:  Ustawianie minutnika - Timer  
(standardowe lub indywidualne)

1) Wciśnij  „MODE”, by wybrać Timer.
2) Wciśnij „SET” przez 3 sekundy.
3) Wciśnij -/+, by ustawić wybrany czas.
4) Wciśnij „NEXT”, by potwierdzić ustawienia.
5)  Powtórz krok 3) i 4), by ustawić minuty/sekundy/

funkcję sygnału/wibracji/sygnału z wibracją/
brak alarmu/funkcję powtarzania/ustawienia 
indywidualne.

6) Wciśnij „SET”, by zakończyć tryb ustawiania.
7)  Wciśnij „START/STOP”, by uruchomić/zatrzymać Timer.

C: Ustawianie budzika
1) Wciśnij „MODE”, by uzyskać funkcję budzika.
2) Wciśnij „SET” przez 3 sekundy.
3) Wciśnij -/+, by ustawić wybraną godzinę.
4) Wciśnij „NEXT”, by potwierdzić ustawienia.
5)  Powtórz krok 3) i 4), by ustawić minuty/sekundy/AM-

PM (przed - po południu)/funkcję sygnału/wibrację/
sygnał z wibracją/brak alarmu/funkcję powtarzania.

6) Wciśnij „SET”, by zakończyć tryb ustawiania.

D: Legenda

 Oświetlenie

 Budzik włączony

 Alarm z dźwiękiem włączony

 Wibracja włączona

 Funkcja powtarzania

 Oryginalny timer włączony

 Timer indywidualny włączony

Bateria
Typ CR2032. Wymienić, gdy oświetlenie i wyświetlacz 
będą niewyraźne. Wymianę zlecić najlepiej 
jubilerowi/zegarmistrzowi z uwagi na konieczność 
zagwarantowania wodoodporności zegarka.

Gwarancja
1 rok gwarancji fabrycznej na wyrób lub wady 
materiału. Brak gwarancji na baterie.
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